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KOMYHIKATHUBHI IHTEHHIivHEPCOHAH(A
B BPUTAHCBKIM XYJOKHIUN JIITEPATYPI

VY craTTi AOCHIKYIOTHCS MiIX0IU 10 BUBUCHHS KOMYHIKaTHBHHX IHTCHIIH MepCcOHaka Ta BepOaIbHa MPe3eHTAis
KOMYHIKaTHBHHX 1HTCHII B MOBJICHHI IIEPCOHAKa OPUTAHCHKOTO XYA0KHBOTO TBOPY.
Knrouoei cnosa: komyHikamugHi inmenyii, nepcotasic, nepghopmamuei 0iecio8a, npaemamurd, KOSHIMUeHa TiHe8ICMUKA.

Huxnnk JI.A. KoMMyHHKaTHBHbIC HHTEHIIMU NEPCOHAKA B OPUTAHCKOI Xy/10:KeCTBEHHOI JuTepaType. B cratse
HCCIIEAYIOTCS TOAXO0/IBI K N3yYEHHI0 KOMMYHUKATHBHBIX HHTCHIMH ITepCoHaXka M BepOaibHasl IPE3eHTAIMs KOMMYHUKaTHBHBIX
HHTEHIMH B PeUH IepcoHaka OPUTAHCKOTO XyI0)KECTBEHHOTO POU3BEICHHS.

Kniouesvie cnosa: kommyHukamugnvie unmeHyul, NepCoOHAdlC, Nepehopmamusnble 21a20bl, NPAeMAMuKd, KOCHUMUBHAS
JIUHRBUCIUKA.

Nizhnik L. I. Communicative intentions in British fiction. This paper examines approaches to the study of a character’s
communicative intentions and verbal presentation of communicative intentions in speech of the character of British fiction.
Keywords: communicative intentions, character, performative verbs, pragmatics, cognitive linguistics.

CyuacHe MOBO3HABCTBO JOCIHI/DKYE JIOJWHY SK MOBHY OCOOMCTICTH, TBOPISI JHCKYpPCY Yy
KOMIUIEKCI TICUXOJIOTIYHUX, COIallbHUX, TeHJEPHHUX, BIKOBUX Ta HaIllOHAIbHUX UYWHHUKIB. Y
MIOCTMOJIEPHICTCHKINA JIITEpaTypl TEKCTU PENpPE3EHTYIOTh MEPCOHAXIB, B SKUX JAMCKYPC 3aMiHHUB
HOPMH TICHXOJIOT1YHOI ITTMOUHU, TOOTO NMEPCOHAXKI PO3MIIAJAIOTHCS 3 JIIHIBICTUYHOT CTOpOHU. MeTa
HAIIOT0 JTOCIIPKEHHS — PO3IJISHYTH MEPCOHAX 3 JIIHTBICTUYHOI CTOPOHU. 3aBAaHHS — PO3IJIIHYTH
MOHATTS] KOMYHIKaTUBHUX 1HTEHLIN Ta Pi3HI MIAXOIM IIOJO iX TPAKTYBaHHS, PO3IIIIHYTH JTUCKYPC
MePCOHAXKA, IKMM OXOILIIOE XYAO0XKHINA J1aJIOT, M0 € IMITAI€I0 AIMCHOTO CIUIKYBAaHHS, Ta HapaIliio
IHTPaAII€ET€TUYHOTO HapaTopa, JUCKYpC SKOro BinoOpa)kae BHYTpPIIIHIMA CBIT JIOAMHU 3
nepuenTuBHOI cTopoHU. O0’€KTOM BHBYCHHS HAIOTO JOCITIDKEHHS BUCTYIAIOTh KOMYHIKaTHBHI
iHTeHUii B JucKypci mnepcoHaxa. Ilpeamerom nocnijpkeHHs € BepOaJbHa Ipe3eHTallis
KOMYHIKaTUBHUX 1HTEHI[I B MOBJIEHHI TTEPCOHAXKA XY/I0)KHBOTO TBOPY.

JlMcKypce mepcoHaXka PO3MIIAJAEThCs 3 TOUYKH 30pY KOMYHIKQTMBHOTO MIiAXOLY O MOBU —
NUIXY CEMAaHTHUYHOTO aHai3y MOBHU BiJl CMHUCITy TEKCTY 10 3Ha4CHHs CIIOBa. TeKCT — “AMHaMi4Ha
CTPYKTypa, sIKa TBOPUTHCS MOBIEM (TUM XTO TMHIIE) BIAMOBITHO A0 WOro KOMYHIKaTHBHOI
crparerii” [1, ¢.100]. Tema koMmyHiKalii B XyTOXHii JiTepaTypi NpEICTaBICHA B MpaIliX
JIx. Octina, J{x. Cepins, I1. I'paiica, C. ®@ima, XK. I'. Jlanga, M. Ilpar, C. Iletpi, . Moprana,
JI. T1. XepHannec Ta 1HIIUX.

[ToHATTS KOMYHIKAaTHUBHMX IHTEHII Mae pi3Hi TpakTyBaHHs. Tak, Qynmarop Tteopii
MOBJIeHHEBUX akTiB J[k. OCTIH Ha3MBa€ 1HTEHIIIO “IJUTOKYII€I0” — BTUICHHSIM Y BHUCIJIOBJIIOBAaHHI,
MOPO/KYBAaHOMY B TIPOLIECI MOBJICHHEBOTO aKTy, IEBHOI KOMYHIKAaTUBHOI METH, IO HAJIa€e
BHCJIOBJIIOBAaHHIO KOHKPETHOI CHpsiMOBaHOCTI. byno 3po06iieHo Garato cmpod po3poOUTH TEOopito
MOBJICHHEBUX akTiB y Jiteparypi. Cnepmry, mi cmnpoOu OynM HampaBieHI Ha aHaii3
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nep$opMaTUBHOCTI B Aiano3i, mo Oyno npsMuM HacainkoMm pobotu J[x. Ocrtina “Sx poOutH peui
cnoBamu’” (Hamp. pocaimkerHs C. ®ima apamu B. Illekcmipa “Kopionan™). k. Ocrin, k. Cepib
ta 1. I'paiic 3actocoByBanu [uis (JOpMYBaHHS MOHATTSA TEKCTOBUX ULIOKYLid HMPUHIUIMA YCHOTO
CHIIKyBaHHsS. BoHM mokiagaimcs Ha TOHATTA “TIMOTETHYHHX a0 “XyT0’KHIX” MOBJICHHEBHX
aKTiB, BU3HAYAIOUM XYI0XKHIA TUCKYpC, IK cyMy IuX akTiB. /[x. Cepib BUCYHYB TyMKY, IO aBTOP
XYI0XKHBOTO TBOPY BJa€ BUKOHAHHS MOBIICHHEBOTO akTy B TBOpi [8]. V Bumanky Hapauii Bifg
nepuioi 0co0M aBTOp BJAE, IO BiH € NMEPCOHAXKEM, SKUN BHUKOHYE NIHCHI JUIOKYTHBHI MOBJICHHEBI
akti. OTXe, IHTEHLIS € HaMmipoM, Oa)XaHHSM, METOIH0 MOBI[S, L0 HAJA€ BHCIOBIIOBAHHIO
CIIPSIMOBAHOCTI 1 IEpEIA€THCS IHIIMM yYaCHUKAaM KOMYHIKAIIl uepe3 MOBJICHHEBHIA aKT.

OkpeMi MOBHI aKTH IHTETPYIOThCS B 3B’SI3HMM TEKCT HA OCHOBI TJ100aabHOI TEKCTOBOI
iHTeHuii. ' mobanpHa inTeHuis GopMye IHTEHLIOHATIBHICTh TEKCTY. TOMY MH MOKEMO TOBOPUTH PO
IHTEHIIIOHAJIBHICTh HE TUIBKM KOHKPETHHUX MOBHHUX aKTiB, a W MPO IHTCHIIOHAJIBHICTH IIIJIOTO
TEKCTy. |HTEHLIOHANBHICTH TEKCTY, fAK 3JaTHICTb TEKCTy BiloOpakaTH  aBTOPCHKHI
KOMYHIKaTUBHUHN Hamip, HEOOX1IHO BKJIIOYATH B HAWBAXJIMBIIII TapaMETPH TEKCTYAIbHOCTI.

Kputuk K. I'. Jlanma 3a3Havae, M0 Haparmiio 9d JITEPATypy CIiI PO3YMITH 3 TOTJISTY
TekcToBoi rpamatuku [4]. T'pamaTvka pedeHHS € aOCTPaKTHHM MOHSTTSAM, WIO ITHOPYE
KOHTEKCTyaJbHY iH(OpMAIlifo, OKpiM Ti€l, SKa BKJIIOYEHA B JIOKYILiiHE 3HAUYCHHS PEUYCHHS.
MOBJICHHEBI aKTHU 3aBXKIM BUKOHYIOTbCS B JMCKYPCUBHIN CHUTYyallli TEKCTOM BHUCIIOBJIEHHM 3a
neBHUX oOcTaBWH. TEKCTOBI LUTOKYIii MOTPIOHO BH3HAYATH HA MAKpO- Ta MIKPOCPTYKTYPHOMY
piBHAX. Po3mupenuii, TMCKypCUBHUMN, MAaKpPOCTPYKTYPHHUI MOBJIEHHEBUH aKT MOXKHA aHaJlI3yBaTH B
YAaCTKOBUX, IHCTPYMEHTAJIbHUX, IHKOJIM pEUYCHHEBHX MIKPO-MOBJICHHEBHX aKTax. AHami3
CEMaHTHKU TEKCTy € uepe3 Te IHTepHpeTaliss CMUCIY, sKa IOB’S3aHa 3 BpaxyBaHHSAM BCIX
YMHHUKIB, $IKi CYINPOBO/KYIOTh pEaJTbHY KOMYHIKAII0: 3HAYEHHS BHCIIOBJICHb, MaTepiasbHi
CUTYyaIlli CIIKyBaHHS, BepOAaTbHUN KOHTEKCT, METY CILUIKYBAaHHS 1 MPECYNO3UIIiI0 KOMYHIKaHTIB.
M. JI. [lpat 3a3Hauae “re, K JIFOJH CTBOPIOIOTH Ta PO3YMIIOTH JIITEPATYpHI TBOPH, BEIIMKOIO MipOIO
3aJIeKUTh BiJl HEBUCIIOBJIEHOTO, 3arajlbHOBIIOMOTO 3HaHHS MTPaBUJI, HOPM Ta OYIKYBaHb, SKI MalOTh
MiCIIe KOJIM MOBa BUKOPHUCTOBYETHCS B IIEBHOMY KOHTEKCTI” [6, C. 86].

binbmicte poOiT, 110 ONMMCYIOTH JIITEPATypy Ta MOBJIEHHEBI aKTH € CHpOOOI BU3HAYUTU
TOYHUH CTaTyC IJUIOKYTUBHUX aKTiB HapaTopa 1 aBTOpa, 1 poJib YWTaya B JITEPATYPHOMY IPOIIECI.
XyIoHS JiTepaTypa — 1€ BUJ JUIOKYTUBHOTO aKTY, B IKOMY MU PO3Ii3HA€MO 1HTEHIIMHUIN 3ayM
aBTOpa. JIOKyTHBHUI €JIEMEHT JIITEPATYPHOT'O BUCIOBJICHHS PO3IJISIIAETHCS 110 1HIIOMY, HIXK ITPOCTa
MIPOMO3UIIis, sIKa MOKE OYTH BIIOKPEMIICHOIO B OKPEMOMY PEUEHHI.

MOoBNeHHEBUNM aKT ONMHUCYETHCS CXEMOIO “‘@pecaHT — IHTEHIlsS — TEKCT — aJpecarT —
JI€KOJJyBaHHS — BIUTUB 1 HAJISKUTH J0 MParMaTUYHOTO PiBHS CTPYKTYpU MOBHOI ocobucrocti. I1pu
aHaJIi31 MOBJIEHHEBOT'O aKTy MU OepeMoO JI0 yBaru JeKuIbKa YMOB — MPOMO3MIIIiHI 3MICTOBI (XTO 1
Ipo II0 TOBOPUTH), MoNepenHi (YTOYHIOIOTh IO Tpamwiocs Ajis Toro, 1o Oyno cka3aHo
BHCJIOBIIIOBAHHS ), IIUPOCTI (YTOUHIOIOTH MEBHUM CTaH AYMKH YM MOYYTTs), CYTHICHI (YTOUHIOIOTh
METY aKTy), COPUHHSATTS ciiyXxaueM (BHCIOBIIOE IO CIyXad MOBHUHEH 3pOOUTH JUIS YCHILIHOCTI
KOMYHIKaTUBHOTO aKTy) [5]. KoMyHikaTHBHI iHTEHIIIT IEpeIarOThCs B 3aKOJ0BAHOMY BHIJISII Yepe3
MOBJICHHEBUH aKT BiJ aJpecaHTa JI0 ajpecara, 3aBJaHHA OCTAaHHBOI'O TOJATae B JEKOJyBaHHI
MTOBIIOMJICHHSI, HOTO PO3yMIiHHI.

KoMmyHikaTuBHI 1HTEHIIi MOXYTh OyTH BUpaKeHI OyKBambHO — uepe3 mnephopMaTHUBHI
JlECIIOBA B MOBJICHHEBOMY aKTi, sIKI BKa3ylOTb Ha HaMipu MoBL4. [IpoTe, B OLIBIIOCTI BUMAIKIB
(dbopMOI0 IXHBOTO BUPKEHHS € HENpsiIMi MOBJICHHEBI akTH. B TakoMy BUNajaKy ajapecar uepes
1H(epeH1iifHI TPOoLEecH MUCIEHHS Ta PO3YMIHHS BHOKpeMIIIoe iX 3HaueHHs. Ciia 3a3HauMTH, L0
JUx. Cepnb, He BBaxaB KiacHu(ikamiro nepopMaTHUBHUX MI€CTIB TOTOXKHOIO Kiacupikarii
UUTOKYTUBHMX akTiB. BiH BUpI3HAB YyHIBEpCaJbHY MPHUPOAY MOBJIEHHEBUX aKTIB 1 MOBHY
cnenudiuny npupony mnephopmaruBaux niecmiB. Henpuitaarrs Jx. Cepraem inei kmacudikarii
MOBHHUX aKTIB BIAIMOBIAHO OO BIAMIHHOCTEH JEKCUYHOIO 3HAYEHHS CJIB, CTAJIO OCHOBOIO IS
KOTHITHBHOI Mojeni kinacudikarii moBaux akTiB (E. Pom, I'. Jlakod,P. Picenana).

KomyHnikaTuBHa 1HTEHIIIE B  NPArMajiHTBICTUIN  TICHO TIOB’s3aHAa 3  TOHATTAM
nepdopmatuBHOCTi. [lepdpopMaTHBHI MOBHI aKTHM B TEKCTI peai3ylOTbCcs 4Yepe3 pedeHHS 3
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nepdopMaTUBHUMHU AiecioBaMu. OCTaHHI PO3MNIAJAIOTHCS HAMH, K HAaWOUIBII TOYHI MOKa3HUKU
BHPaXEHHS BIAMOBIAHOI KOMYHIKATUBHOI 1HTEHIII1, 1110 HE OMHUCYIOTH JIif0, a IOPIBHIOIOTH peasizarlii
nii. BupakeHHS UUIOKYTHBHOI CHJIM JIEKCHUKANI3yeThcsl uepe3 miecinoBa. 3a Jx. Cepnem Bci
MOBJICHHEBI aKTH 32 OCHOBHUM NEePPOPMATUBHUM JI1€CIIOBOM HNOJUISIOTHCS HA PENPE3EHTAaTUBU 200
acepTHBH, KOMICUBH, IUPEKTHUBH, JICKIAPATHBH Ta €KCIIPECHUBH.

PenpesenTatuBn  3000B’SI3yIOTHh ~ MOBIII  HECTH  BIANOBIJAJIBHICTh 32  ICTHHHICTH
BUCIJIOBIIIOBaHHA. MeTa akTy — MoBellb (y pi3HI Mipi) HaMara€eTbcs MPEICTAaBUTU LIOCHh K (DaKT.
ITpoananizyBaBIIu PsiJi CIOBHUKOBMX OJMHMIb, MU MOAUIMINA PENPE3CHTaTUBU Ha JIEKIJIbKa TPy,
BpPaxOBYIOUM iXHE JOMIHAaHTHE CEMAaHTUYHE 3HAYCHHSA. BUBUMBIIM (QparMeHTH TUCKYpCY
MePCOHAXKA, BUOKPEMJIIOEMO Ti mepdopmMaTUBH 3 MIATPYH JAHOTO THUIY, SKI € HalOUIbII
yactorHumu: to tell, to insist, to agree, to disagree, to suggest, to admit, to warn, to predict, to
accuse.

Merta TUpeKTHUBIB — MiIBECTH CllyXada JI0 SKOIiCh Ail. MU MoaisieMo JUPEKTHUBHU Ha JACKIIbKA
IpyIl, BPaxOBYIOUM IXHE JOMIHAHTHE CEMaHTHYHE 3HaueHHs. BuBuUMBIIM (parMEeHTH ITUCKYpCY
MEPCOHAXA, BHOKPEMIIIOEMO Ti meppopMaTUBU 3 WIATPYN JAAHOTO THITY, SIKi € HaHOLIbII
yactotaumu: to beg, to insist, to suggest, to warn, to forbid, to require, to order, to tell, to ask, to
invite.

KomicuBu 3000B’43yl0Th BHKOHATH TEBHI Jii y MallOyTHbOMY ab0 JOTPUMYBATUCS IMEBHOT
niHil moBeAiHKKM. MU TOIUILEMO KOMICMBH Ha JEKiJIbKa TPYI, BPAaXOBYIOUM iXHE JTOMiHAaHTHE
CEeMaHTHYHE 3HaueHHs. BuUBUMBIIM (QparMeHTH IUCKYpCY IE€pPCOHaXXa, BHOKPEMIIIOEMO Ti
nephopMaTHBH 3 MIATPYN JAAHOTO THITY, sIKI € HaiOuibin yacToTHMMHU: O promise, to agree, to
refuse, to offer.

JlekiiapaTUBU BCTAHOBIIOIOTH BIATOBIAHICTE MK HPOTO3UIIHHAM 3MICTOM BHCIIOBIIFOBAHHS
Ta peajbHICTIO. BOHM € TakuMu akTamu, sKi Oe3mocepeHbO 3MIHIOIOTH CBIT. BUIbIICTh 3 HHUX
BHMAraroTh BJIAIHOI MO3UIII MOBIA. MU MOIUISIEMO JEKJIapaTUBU HA JEKUIbKA TPYIl, BPaXxOBYIOUH
iXHe JOMIHaHTHE CEMaHTWYHE 3HaueHHs. BuBuMBIIM (parMeHTH AHMCKYypCy TIepCOHaXa,
BHOKPEMJIFOEMO Ti nepHOpMaTUBH 3 TMIATPYI JAHOTO THUILY, SKi € HaiiOuibm yactotHumu: to call, to
deny, to approve, to appoint, to forgive.

ExcnpecuBu BHpaxxaloTh TICUXOJIOTIYHHUWA CTaH MOBIlS, XapakTEepPU3YIOTh MIpy HOro
BiIBEpTOCTI. MM NOJUIAEMO €KCIIPECUBM Ha JEKiJIbKa TIpyI, BPaxOBYIOUM IXHE JOMIHAHTHE
CEeMaHTHYHE 3HAaueHHs. BUBYMBIIM (QparMeHTH TUCKYpCY TII€PCOHaKa, BHOKPEMIIIOEMO Ti
nepdopMaTHBH 3 MIATPYI JAHOTO THILY, sIKi € HaiOimbm yactroTHumu: to thank, to welcome, to
greet, to apologize.

3 KOTHITMBHOI TOYKM 30py TOHATTS € BTUIGHUMH Yy MOBY, TOOTO BOHM HE €
CHIBBIJHOIIEHHSIMH M1 CJIOBaMU 1 CBITOM, a 3aJIeKaTh BiJ JIIOJICHKOTO CHPUUHATTSA. OgHUMU 3
Halpe3ynbTaTUBHILIMX HAMPSIMKIB JOCTIKEHHS B LiH ramysi € iHdepeHuiiiHi Teopii mparMaTHKIB.
[HdepenLis BU3HAUAETHCS SIK “pO3yMOBa OIepallisi, B pe3ysibTari SKOi JIIOJWHA 3[aTHa BUWTH 3a
MeX1 OYKBaJIbHOTO / JOCIIBHOTO 3HAYEHHS OAMHUIb, PO3MVICAITH 32 MOBHMMHU (opMaMu Oiiblie
3MICTy 1 BH3HAYHMTH, II0 3 HUX BHILIMBAE, BUKOPHCTOBYIOYM JOCBiA OymeHHOI cBimomocTti” [2,
C. 33]. Indepenuis B mepury 4epry CTOCYETbCS HENPSIMHUX MOBJICHHEBHX aKTiB, B SKHX HEMae
npsIMOi  3aJIEKHOCTI MK CTpyKTyporo Ta ¢Qopmoro. Cam JIx. Cepnp omnucye HenpsMuil
MOBJICHHEBUH aKT HACTYIIHUM YHHOM: ‘y HENpsSIMOMY MOBJICHHEBOMY aKTi MOBEIb Iepenae
cilyxauy Oiibllle, HiK Te, 10 BiH TOBOPUTH, MOKJIA/Ial0YUCh Ha CIIIbHY (OHOBY 1H(pOpMAILIO, K
MOBHY, TaK 1 HEMOBHY, Ta Ha CIPOMOXHICTh CllyXadya pPO3JyMyBaTH 1 BUBOJUTH 3Ha4yeHHs [6].
[Tomipkosani iH(pepenuionictu (Ix. Cepnp, k. MopraH, QyHKIIOHAIICTCHKI MIX0AW) BU3HAIOTh
ICHYBaHHSI TpbOX 0a30BUX IJOKYTMBHHMX aKTiB, 10 OYKBaJbHO TIEpeNaloThCsl TpboMa
3aralbHOBU3HAHMMU TuUnaMu pedeHHsa. Excrpemanbhi iH@epenuionicta (K. bax, P. Tapuim,
I'. JIiT4) BiAKUIAIOTH TMOHATTS OYKBAJIBHOCTI 1 MPUITYCKAIOTh T€, IO HaBiTh mephopMaTUBU €
peAMETOM 1H(PEPEHIIIHHUX MPOIIECIB IHTEPITPETAIlii.

3rifHO 3 TimoTe3010 OyKBaJBbHOCTI TPhOM 0a30BHM THIAM pEUCHb JIEKIapaTHBaM,
IHTeporaTMBaM Ta iMIIEpaTHBaM BiIMOBITAIOTh TPH OCHOBHI MOBJICHHEBI aKTH — CTBEP/KYBaHHS,
NUTaHHA Ta Haka3u. P. Piccenana nepernsnae BiAHOMIEHHS! M TUIIAMU PEUYEHb T4 MOBJICHHEBUMU

127



HOBA ®UIOJIOI'TA Ne 60 (2014)

aKTaMH 1 JIa€ CBO€ KOTHITUBHE TpakTyBaHHs [7, C. 72]. BiH nmae HacTymHi BHW3HAYCHHS —
JeKIapaTUBU MPE3CHTYIOTh IPOMO3UIIiI0, IHTEpPOraTUBHU PEIPE3EHTYIOThH MIPOIMO3HUIIII0 SK (4ACTKOBO)
BIIKPHUTY, IMIEPAaTHUBH TNPE3EHTYIOTh 3MICT MPOIMO3UIi 1 peanizanii. TakuM YHMHOM, MOXKHA
TOBOPUTH IIPO CHOTYYYBAHICTh MI’K TUIIOM PEUEHHS 1 PSJIOM UIJIOKYTUBHUX 3HAYEHb.

KOTHITUBICTH BITHOCSATH HOHATTS JI0 Py KaTteropii, mo onucyroots ix. Tak, korHiTusict JI.
[Tepes Xepnannec Buokpemutroe 11 kareropiit mis kimacudikaiii AUPEKTHBIB Ta KOMICHUBIB: THII
areHca (110 BUKOHYE JII0 BUPaXEHY B MPEAMKAIlil — MOBEIb, aJpecar 4u TPeTs 0coda), dac Iii,
CTYITiHb 37aTHOCTI MOBLS (3aTHICTh MOBII BHKOHATH Jil0, BUPWKEHY B MpEIUKaIlii), CTyIIHb
Oa)xaHHA MOBIISI, CTYIiHb Oa)kaHHA aapecara (BUKOHATH Jil0 BUPaKEHY B MpPEIHKAIlii), CTYIiHb
3aTpar-BUro/M (BKa3ye HACKUIBKW BUTIAHUM Oy/e BUKOHAHHS [Iii), CTYIiHb BUOIPKOBOCTI (TIOKa3ye
HACKUIBbKH JIIOJIMHA, sIKA MaTepialli3ye CTaH CIpaB BUPAKCHHUU MPEAUKAIIEI0, MOXKE BHOMpPATH SIK
JISITH 7S 1IbOT0), CTYMiHb HMOM SIKIIEHHS (BH3HA4Ya€ HACKIJIbKU MOM SKIIEHA CHJIa BUCIOBICHHS
MOBJICHHEBOTO aKTy), CTYIiHb BIaaud (BiJHOCHA TO3MIIS MOBLSA 1 ajapecara B iepapxil
MOBHOBAXXEHb), CTYIIHb COMIaNbHOI BiACTaHI Ta CTymiHb (opManbHOCTI KOHTekcTy [11].
Posristnemo npukian:

Waturi (to his employee): Take the light off your desk.

SIK BUAHO 3 TPUKIAAy, MOBEIb Ma€ BIIAAy HaJ agpecaToM, OCKIIBKH BiH 3BEPTAETHCSA 0
CBOr0 HaiimMaHOro poOiTHHKa. MOBIEHHEBHI aKT IO3HA4Ya€ CTaH CHOpaB, L0 BiAOyAeTbcs B
MaiiOyTHbOMY 1 Mae OyTH BHKOHAaHHMM aJpecaToM. BUKOHAaHHS NPHUHOCHTH KOPHCTh MOBIKO 1
3ycuiis agpecary. Ctynine OaxxaHHs MOBIS € BUCOKUM. CTymiHb OakaHHS aJipecaHTa € HU3bKUM,
OCKUTPKM BHKOHAHHS Jii BHMara€ BiJi HbOTO NEBHHUX 3YCHJIb. BHCIOBIIOBaHHS HE TOM’SKIIEHE
#oaHUM 4yuHOM. OCKIJIBKM MOBELb Ma€ TEeBHY BIaly HaJ aJpECcaHTOM, TOAI B OCTaHHHOTO HE
3aJIMIIAETECSA BHOOPY OO0 BUKOHAHHS/HEBUKOHAHHS HaKady, € Maja MMOBIPHICTh IIOJO0 HOTO
BimmoBH. CoriaibHa BiZICTaHb Mi’ MOBIIIMU BeJIMKA 1 KOHTEKCT BUCIIOBIIOBAHHS (hOPMaJIbHHIA.

BucnoBku. OTxe, MU JTOCITIIAIN MMOHATTS KOMYHIKaTUBHUX 1HTCHIIN 1 Pi3HI MiIXOIU MO0
iX BH3HAYEHb y TEKCTi. MU pO3TNSHYIM BUIAIKHU, KOIM KOMYHIKATHUBHI 1HTEHII MepeaarThCs
eKCIUTIIIUTHO 4Yepe3 nephopMaTUBHI JI€CIOBA, a KOMM — IMIUTIIIUTHO 4Yepe3 HEeNpsiMi MOBJICHHEBI
aKTU Ta CMHTaKCH4H1 KOHCTpYyKIii. [1ig yac mocmimxeHHs nepGopMaTUBHUX MI€CTIB MU MOIUTAIN
iX Ha rpynu, BpaxOBYIOUHU CIUIbHI CEMH JIEKCUUHOTO 3HAYE€HHS Ta BU3HAYMWIM HAHOUIBILI YaCTOTHI
BUMAIKU iX BkuBaHHs. [lepcnekTHBH MOAAIBLIIOTO JOCTiIKEHHS TOJATAIOTH Y KOMILJIEKCHOMY
BHUBUYEHHI KOMYHIKAaTHBHUX IHTEHLIN MepCcOoHa)ka y OPUTAHCHKOMY XYyJI0)KHbOMY TBOpPI KIHIS XX —
noyatky XXI cTomTrs.

Jimepamypa

bexma 1. OyHKIifHO-IparMaTH4YHA TIi€BICTh TEKCTY y CBITNI KOTHIUii # muckypey. / 1. bexrta // Jlrogura. Komm totep.
Komynixkamisi. — JIeBiB: JIpBiBchKa momitexHika, 2013. — C. 99-103. Kpamxkuii cnosaps KOTHUTHBHBIX TepMUHOB. / KyOpsikosa E. C.,
HembsiakoB B. 3., TTaukpan FO. T'., JTy3una JI. T'.: Tlox mox o6ur. pen. E.C. KyopsikoBoit. — M.: MI'Y, 1996. — 246 c. Hernandes L. P.
Illocution and Cognition: A Constructional Approach. / L. P. Hernandes. — Universidad de La Rioja, 2001. — 366 p. Landa J. A. G.
Speech Act Theory and the Concept of Intention in Literary Criticism. / J. A. G. Landa. // Revista Camaria de Estudios Ingleses 24. —
1992. — pp. 89-104. Martinich A. P. Communication and Reference. / A. P. Martinich. — Berlin: De Gruyter, 1984. — 209 p. Pratt L.
M. Toward a Speech Act Theory of Literary Discourse. / L. M. Pratt. — Bloomington: Indiana UP, 1977. — 256 p. Risselada R.
Imperatives and Other Directive Expressions in Latin: A Study in the Pragmatics of a Dead Language. / R. Risselada. // Amsterdam
Studies in Classical Philology, Vol 2. — Amsterdam: J C Gieben, 1993. — 349 p. Searle J. R. Expression and Meaning. Studies in the
Theory of Speech Acts. / J. R. Searle — Cambridge: Cambridge University Press, 1979. — 187 p.

128



